
 

 

 
 
 
 
 

KON AVTORSKATA VEB-STRANICA NA  
D-R DIMKA MITEVA 

 
 Dostapnosta na naukata do {iroka publika, osobeno 
koristej}i gi alatkite na modernata tehnologija, e glaven 
predizvik i se postavuva kako nu`nost vo sovremeniot svet. 
Digitalizacijata na na{eto kulturno nasledstvo, no i na 
oddelni monografii, statii i trudovi od po{irok javen in-
teres, e proces {to treba da se otvori i da se realizira vo 
periodot {to sleduva. Avtorskite internet-stranici se 
zna~aen ~ekor na poedine~no komuniciraњe na istaknati 
pretstavnici na naukata so svoite kolegi vo svetot, no i so 
site interesenti za oblasta. Koga e vo pra{aњe jazikot, taa 
publika e u{te tolku pobrojna, no i pridobivkite od nivno-
to konsumiraњe na vakvata literatura se mnogukratni, imaj-

}i go predvid po{irokoto op{testveno zna~eњe na jazi~ni-
te aspekti. 

Dimka Miteva e doktor po filolo{ki nauki, slavist, 
makedonist, dolgogodi{en nau~en sovetnik vo Institutot 
za makedonski jazik „Krste Misirkov“ – Skopje. Nejzina 
specijalnost e leksikologijata, leksikografijata, onomas-

tikata, gramatikata (posledniov predmet go ima predavano 
na studenti). Poznata  e vo makedonskata lingvistika kako 
avtor na golem broj stru~ni i nau~ni statii, monografii, 
prira~nici, u~ebnici od ovie oblasti, kako i na golem broj 
re~nici. So poddr{kata na nejzinata avtorska internet-
stranica, makedonskata javnost (studenti, preveduva~i, kul-
turni rabotnici vo zemjava i nadvor od nea, stranski i do-
ma{ni lingvisti koi go izu~uvaat makedonskiot jazik) }e 
dobie pristap do golem broj edinici koi vo fokusot go ima-
at makedonskiot jazik, no i leksikografski izdanija {to se 
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sekojdnevni prira~nici vo slu`eњeto so jazikot na sekoj ~o-
vek.  

Ovoj proekt pretstavuva platforma za natamo{no 
usovr{uvaњe i pottik za drugi izdava~ki potfati od elek-
tronski tip, koi }e bidat popristapni, poaktuelni, so ogled 
na tipot na mediumite i brzinata so koja mo`e da se reagira 
tamu, no i podostapni od aspekt na finansiskite sredstva, 
koi se pojavuvaat kako zna~ajna pre~ka vo objavuvaњeto na 
niza novi nau~ni soznanija od razli~ni oblasti, osobeno vr-
zani so nacionalnite disciplini. Opcijata za kontakt na 
~itatelite so avtorot ili opcijata „blog“, na koja mo`at da 

se razmenuvaat misleњa, ovozmo`uva interaktivnost, koja e 
blokirana kaj tradicionalnite mediumi (nau~nite monogra-
fii vo tradicionalen pe~aten vid). 

Imaj}i gi predvid ovie argumenti ≠ zna~ajnosta na de-
loto na Miteva, inovativnosta na predlo`eniot medium i 
mo`nosta za afirmacija na naukata i na makedonistikata 
preku elektronski/digitalni mediumi so otvorena platfor-
ma, so osobeno zadovolstvo mu prepora~uvam na Minister-
stvoto za kultura finansiski da go poddr`i ovoj proekt. 

Vo ramkite na ovoj proekt, za prvpat elektronski }e 
bide objaven i promoviran trudot “Re~nik na sintagmi, po-
luizrazi i izrazi vo makedonskiot jazik”, koj sodr`i nekol-
ku iljadi stranici vo format od 30 sm.  

 

RECENZIJA ZA TEKSTOT NA KNIGATA “RE^NIK NA 
SINTAGMI, POLUIZRAZI I IZRAZI VO 

MAKEDONSKIOT JAZIK” OD DIMKA MITEVA  
 

 Makedonskata nauka za jazikot i, voop{to, makedon-
skata nauka e sosema protivre~na vo pogled na re~nicite: od 
edna strana, visoko ja ceni nivnata va`nost i korisnost, a 
od druga strana, ne ja pottiknuva i ne raboti na planot na 
razvojot na leksikografijata. Pa, taka, razli~nite specija-
listi~ki re~nici, verojatno i poradi toa {to se ograni~e-
ni vo nivnata baranost na eden mal pazar, mora svoeto mesto 
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pod sonceto da go pobaraat kako proekti od nacionalen in-
teres i taka da ja zbogatat ne samo naukata od oblasta za koja 
se napi{ani, t.e. ne samo naukata za jazikot, koja nu`no pol-
zuva od takvite izdanija, tuku i oblastite {to se pove}e 
prakti~ni po svojata priroda otkolku teoriski. Vo taa 
smisla, ~estopati vo sekojdnevnata upotreba ili koristewe 
so oddelni knigi, spisanija, literatura od dadena oblast i-
li, pak, za potrebite na na{ata rabota se soo~uvame so prob-
lemot na nedostig na prira~ni pomagala od koi }e se crpi 
ili preku koi }e se protolkuva izvesna terminologija ili 
frazeologija. 
 Dimka MITEVA e doktor po filolo{ki nauki, sla-
vist, makedonist, dolgogodi{en nau~en sovetnik vo Insti-
tutot za makedonski jazik „Krste Misirkov“ – Skopje. Nej-
zina specijalnost e leksikologijata, osobeno leksikografi-
jata, i poznata e vo makedonskata lingvistika kako avtor na 
golem broj stru~ni i nau~ni statii i monografii od ovie 
oblasti, kako i na golem broj re~nici. Posledniov potfat 

na Miteva, da go povtorime, Re~nikot na sintagmi, poluiz-
razi i izrazi vo makedonskiot jazik mo`eme da go podelime, 
sosema uslovno, na dva dela: frekventni izrazi, odnosno ti-
pi~ni kolokacii, i frazeolo{ki izrazi (sfateni sensu lato). 
Se razbira, ova e mo{ne {iroka i neprecizna podelba, no 
toa se dvete golemi grupi niz koi mo`e da se najdat „sintag-

mi, poluizrazi i izrazi“ od site funkcionalni stilovi (od 
nau~niot do razgovorniot, od publicisti~kiot do litera-
turniot), odnosno od site registri (`argonizmi, dijalektiz-
mi), no i od golem broj oblasti (pravna terminologija, bota-
nika, zoologija, veterina... itn.).  

Avtorot se pogri`il, re~isi bez isklu~ok, da gi sta-
vi soodvetnite odrednici do zaglavnite konstrukcii (upo-

trebuvame „konstrukcii“ povtorno uslovno i so zadr{ka, 
kako zbor {to bi gi opfatil onie od naslovot na Re~nikot 
– „sintagmite, poluizrazite i izrazite“), odnosno da gi op-
redeli vo odnos na registarot na koj mu pripa|aat, oblasta, 
stilot i prifatlivosta od aspekt na standardot (razgovor-
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no-dijalekten nasprema kni`even stil), so {to toj stanuva 
podatliv i u{te poupotrebliv i za stru~nata specijalisti~-
ka javnost, no i za po{irokata konsumerska publika na vak-
vite izdanija. 
 Poslovicite, pogovorkite, kolokaciite, frazeolo-
gizmite (~esto sporedbeni frazeologizmi, potoa frazeo-
lo{ki izrazi so komponenta ime od mitologijata i sl.) se 
podredeni po strog azbu~en red. Mo`e da se zabele`i, sose-
ma o~ekuvano, deka nema vakvi konstrukcii so po~etna bukva 
w, deka e mala frekvencijata kaj zborovite so po~etni buk-
vi |, y, q, h i x (6, 9, 2, 5, 7, soodvetno), a rekorder e s – okolu 
370 stranici, ispolneti so sintagmi, poluizrazi i izrazi 
{to po~nuvaat so ovaa bukva. Re~nikot na Miteva, vo nefor-

matirana forma, sodr`i  3–4 iljadi stranici, so {to poka-
`uva zavidno nivo na ekscerpiran i solidno obraboten ma-
terijal. Kako {to naveduva avtorkata vo Predgovorot, tie 
se crpeni – od sopstveni izvori (makedonskite narodni pes-
ni, prikazni, Re~nikot na makedonskata narodna poezija – vo 

~etiri toma, Tolkovniot re~nik na Krste Misirkov (vo dva 
toma), Re~nikot na „Tabakerata“ na \or|i Abaxiev, Re~ni-
kot na pesnite na \or|ija Pulevski, kako i od drugite re~-
nici i statii na Miteva (kako primer taa gi naveduva Re~-
nikot na zborovite izvedeni od pridavkata crn, I kuso i 

kratko, Re~nikot na jazi~ni gre{ki i dr.); potoa, knigi na-
pi{ani na makedonski jazik (romani, raskazi, poezija), pe~a-
teni monografii za makedonskite govori, pe~atot, elek-
tronskite mediumi, tritomniot Re~nik na makedonskiot ja-
zik (1961–1966), Re~nikot na literaturni izrazi na Todor 
Dimitrovski, od razgovorniot jazik i od narodnoto tvore{-
tvo, koe e sѐ u{te `ivo vo forma na eden usten folkloren 
genij, itn. 
 So ogled na nedostigot na leksikografski izdanija vo 
makedonskiot jazi~en prostor, osobeno na leksikografski 
trudovi od oblasta na makedonistikata, koi na toj na~in se 
poka`uvaat kako potrebni i upotreblivi za site govorite-

li na odnosniot jazik, Re~inkot na sintagmi, poluizrazi i 
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izrazi vo makedonskiot jazik bi popolnil golema praznina 
ili, vo najmala raka, bi bil soodveten patokaz za slednite 
trudovi od ovaa oblast. Seto ova mi dava za pravo toplo da 
go prepora~am za finansirawe i pe~atewe ovoj trud, so na-
de` deka rabotata i poddr{kata na proekti od oblasta na 

makedonistikata }e se reaktualizira i }e se zasili. 
 

 

  

 

   
 


